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The Security Council, ----- 

Having considered considered the letters of the Permanent Representa-t;ive of I.---C-P-- 

the Union of Soviet Socialist Republics to the United Nations (S/&67) and of 

the Permanent Representative of Spain to the United Nations (S/&68), 

Taking in.0 account General Assembly resolution 2479 (XXIII) of 

21 December 1968, which pointed out that the use of several languages by the 

United Nations could constitute an enrichment and a means of attaining the 

objectives of the Charter of the United Nations and that the General Assembly 

considers it desirable to include Russian and Spanish among the working languages 

of the Security Council, 

Decides to include Russian and Spanish among the working languages of the -- 
Security Council and, in this connexion, to amend rules 41, 42, 43 and 44 of 

the provisional rules of procedure of the Security Council, in accordance with 

the annex to the present resolution. 
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Annex --II 

@vised text of rules 41. 42, 4-S and &4 of the provisional ------. -m-c 
rules of procedure 6F% Security Council --.-m -1 A-- 

Rule 41 --_I 

Chinese, English, French, Russian and Spanish shall be the official 

languages of the Security Council, and English, French, Russian and Spanish 

the working languages. 

Rule 42 -".--- 

into Speeches made in one of the working languages shall be interpreted 

the other working languages. 

Speeches made in the official languages shall be interpreted into the 

working languages. 

I 

i 
Rule 44 -.- 

Any representative may make a speech in a language other then the official 

languages. In this case he shall himself provide for interpretation into one 

of the working languages, Interpretation into the other woxking languages by 

an interpreter of the Secretariat may be based on the interpretation given in 

the first working language. 


